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В режиме отвода воздуха в вентиляционную шахту (Рис. 2) вытяжка, посредством 
гофрированного шланга или пластикового воздуховода, подключается к вентиляционной
шахте. При таком режиме работы нет необходимости устанавливать угольные карбоновые
запахоулавливающие фильтры.

Режим отвода является наиболее эффективным, поскольку вытяжка удаляет все кухонные
испарения за пределы кухни в вентиляционную шахту.

Снятие алюминиевых жироулавливающих 
фильтров (Рис. 4)

1. Нажмите на штрих фиксации алюминиевого 
фильтра.
2. Слегка опустите и потяните переднюю часть. 
Иначе, фильтры могут быть погнуты. По окончании 
процедуры промывки – ополаскивания – просушки

Угольный фильтр (для использования в режиме рециркуляции)

Данный фильтр устраняет запахи при приготовлении пищи. В случаях невозможности 
использования подключения вытяжки к вентиляционной шахте, угольный фильтр 
обеспечивает циркуляцию воздуха внутри кухни. Угольные фильтры вытяжки также могут 
периодически забиваться, в зависимости от частоты использования вытяжки, способа 
приготовления и регулярности промывки алюминиевых жироулавливающих фильтров. При 
нормальных условиях эксплуатации замену угольных фильтров следует производить раз в 
4 месяца.

При возможности подключения вытяжки к вентиляции, рекомендуем выбрать способ 
подключения к шахте.

Снятие угольных фильтров (Рис. 5)

1. Для проведения замены вначале снимите алюминиевый жироулавливающий фильтр.
2. Извлеките старый угольный фильтр, слегка надавив на него и повернув против часовой 
стрелки. Движения должны быть плавными, чтобы не повредить фильтр или вытяжку.
3. Установите новый угольный фильтр, слегка прижав его к корпусу двигателя вытяжки и 
повернув по часовой стрелке. Установите по одному фильтру слева и справа.
4. Установите алюминиевый фильтр на место.

Для подсветки у вытяжки используются
светодиодные лампы. Чтобы заменить лампы
освещения, необходимо снять алюминиевый 
жироулавливающий фильтр, слегка поджать 
вниз держатель патрона до выхода лампы из 
корпуса вытяжки, удерживая держатель, 
утопить лампу в патрон и, повернув её против 
часовой стрелки, вынуть (Рис. 6). 
Неисправную лампу заменить исправной с 
такими же характеристиками. После замены

ламп установите алюминиевый жироулавливающий фильтр на место.

Инструкция по замене светодиодных ламп

алюминиевых жироулавливающих фильтров их следует установить на рабочее место, 
следуя указанной выше процедуре в обратном порядке.

ОБСЛУЖИВАНИЕ И УХОД

Перед тем, как приступить к любой операции по очистке или ремонту вытяжки, выключите 
вытяжку и освещение, выньте кабель питания вытяжки из розетки, отключите 
электропитание или выключите предохранитель.

Для внешней очистки окрашенных вытяжек используйте влажную ткань, смоченную в 
теплой воде с нейтральным моющим средством. Для внешней очистки стальных, медных и 
латунных поверхностей используйте специальные средства, следуя соответствующим 
инструкциям. Никогда не используйте для ухода за вытяжкой хлорсодержащие и 
кислотосодержащие средства, абразивные средства или губки, которые могут поцарапать 
поверхность.

Алюминиевый жироулавливающий фильтр

Данный фильтр улавливает частички жира в воздухе, следовательно, он будет периодически 
забиваться, в зависимости от частоты использования вытяжки. Для предотвращения 
каких-либо рисков, которые могут быть вызваны закупориванием фильтра, многоразовый 
алюминиевый жироулавливающий фильтр рекомендуется промывать 1 раз в месяц. Для 
этого снимите алюминиевые фильтры. Промойте их водой с добавлением жидкого моющего 
средства, ополосните, хорошо просушите и установите на рабочее место. После повторной 
промывки фильтров может наблюдаться смена их цвета. Это нормально и пользователю не 
нужно менять алюминиевые жироулавливающие фильтры в таком случае.

В режиме рециркуляции (Рис. 3) вытяжка не подключается к вентиляционной шахте, 
соответственно, воздух прогоняется через вытяжку и возвращается обратно на кухню. При 
этом режиме работы на вытяжку должны быть установлены угольные карбоновые 
запахоулавливающие фильтры. Они не входят в комплект вытяжки и приобретаются 
отдельно. Использование вытяжки в режиме рециркуляции снижает ее 
производительность.

Рис. 3Рис. 2

Рис. 6

Рис. 4

Рис. 5



ВНИМАНИЕ! Лампы имеют сильный нагрев — во избежание ожогов производите замену 
ламп только при выключенной вытяжке и убедившись, что лампы остыли.
Замена ламп и угольных фильтров не входит в гарантийное обслуживание.

УСТАНОВКА ВЫТЯЖКИ

ВНИМАНИЕ! Только специалист имеет право устанавливать и подключать вытяжку к 
электросети. Нельзя начинать монтаж вытяжки, пока вы не убедитесь в технической 
исправности вытяжки путем подключения ее к электрической сети и проверки всех ее 
функций.

Для этого следует открыть упаковку, вынуть вытяжку и поместить ее на ровной поверхности 
таким образом, чтобы переключатель режимов работы был обращен в сторону 
проверяющего.

Далее вытяжка подключается к электросети и производится ее проверка. Если вытяжка на 
всех режимах работает исправно, следует приступать к монтажу вытяжки. Если нет, следует 
обратиться в организацию, в которой Вы приобрели вытяжку, или в гарантийную 
мастерскую.

Защитную пленку с вытяжек из нержавеющей стали рекомендуется снимать только после 
окончания монтажа вытяжки.

Высота установки вытяжки над электрической плитой должна быть не менее 65 см, а над 
газовыми горелками не менее 75 см.

ВНИМАНИЕ! Монтаж вытяжки рекомендуется выполнять вдвоем. Перед установкой 
вытяжки проверьте, чтобы стена, на которую будет подвешиваться вытяжка, была 
достаточно прочной.

Для подвески вытяжки и планки крепления декоративного короба используйте шурупы и 
дюбели, соответствующие типу стены в вашей кухне.

При использовании воздуховода, состоящего из нескольких частей, каждая следующая 
часть должна быть расположена снаружи относительно предыдущей.
В случае комплектации вытяжки электрическим кабелем без вилки необходимо обесточить 
электрическую сеть и произвести подключение вытяжки к электрической сети согласно 
следующей схеме:
- коричневый провод = L («live», «фаза»);
- голубой провод = N («neutral», «ноль»);
- зелено- желтый = PE («earth», «земля»).

Прибор должен быть установлен на высоте минимум 65 см (для электрических плит) и 
максимум 75 см (для газовых плит) от рабочей поверхности плиты или варочной панели.

Если воздуховод состоит из двух и более частей, то  каждая последующая часть надевается 
на предыдущую.

1. Определите место для установки вытяжки на высоте не менее 65-75 см от поверхности  
плиты (Рис. 7).
2. Для установки вытяжки на стену используйте металлическую крепёжную пластину и 
крепёжные элементы, поставляемые в комплекте. Разметьте и просверлите два отверстия

для установки крепёжной пластины. Установите крепёжную пластину (Рис. 8).
3. Установка вытяжки. Закрепите вытяжку на крепёжной пластине при помощи креплений, 
идущих в комплекте. Убедитесь, что все крепёжные элементы зафиксированы (Рис. 9).
4. Для установки крепления декоративного короба просверлите два отверстия в месте 
предполагаемого крепления короба вытяжки. Зафиксируйте крепёжную скобу с помощью 
крепёжных элементов, поставляемых в комплекте (Рис. 10).

Схема установки

1. Подсоедините гибкую алюминиевую трубу 
непосредственно к выходу двигателя или к 
пластиковому переходнику дымохода, если 
он есть в коробке. Следует максимально 
избегать чрезмерных изгибов, поскольку 
они вызовут уменьшение воздушного 
потока и эффективности вытяжки.

2. Вставьте внутреннюю часть 
телескопического короба во внешнюю. 
Закрепите внешнюю часть короба к корпусу 
вытяжки. Выдвиньте внутреннюю часть 
короба и закрепите ее винтами на 
крепежной скобе (Рис. 11).

Установка короба

Рис. 7

Рис. 10

Рис. 8

Рис. 9

Рис. 11



3. Место стыковки переходного фланца с воздуховодом смажьте герметиком, а сам 
воздуховод закрепите на переходном фланце с помощью хомута (в комплект поставки не 
входит) (Рис. 12). Второй конец гибкого воздуховода соедините с вентиляционным 
отверстием.

Если Ваша вытяжка будет работать в режиме рециркуляции, на короб мотора необходимо 
установить угольные фильтры (в комплект поставки не входят) При этом режиме установка 
воздуховода на вытяжку не требуется.

ПОДКЛЮЧЕНИЕ К ЭЛЕКТРОСЕТИ

Вытяжка подключается к электросети с параметрами 220 В / 50 Гц. Во избежание поражения 
электрическим током вытяжка должна включаться в розетку с заземлением.

При повреждении электрического шнура, его замену должен проводить 
квалифицированный специалист. Категорически запрещается обрезать вилку при монтаже 
вытяжки.

В целях дополнительной защиты вытяжки от перепадов напряжения в электросети 
рекомендуется подключать ее через дополнительный автоматический выключатель на 6 А.

Электрическая схема

ВНИМАНИЕ! Не пытайтесь самостоятельно устранить неисправность, это может привести к 
поломке прибора. Обратитесь в авторизованный сервисный центр.

Перед обращением в сервис ознакомьтесь с таблицей неисправностей:

Если Вы не в состоянии определить или устранить проблему, то Вы можете обратиться в 
наш сервисный центр. Запишите название модели, заводской номер (указан на табличке, 
находящейся внутри корпуса вытяжки) и дату покупки вытяжки, так как эти сведения 
потребуются сервисному центру.

СЕРТИФИКАТ СООТВЕТСТВИЯ, ГОСТ И СТАНДАРТ КАЧЕСТВА

Все оборудование торговой марки making Oasis ewerywhere проходит сертификацию на 
соответствие техническому регламенту Таможенного союза. Копию сертификата

ВОЗМОЖНЫЕ НЕИСПРАВНОСТИ ВЫТЯЖКИ И СПОСОБЫ ИХ УСТРАНЕНИЯ

Размер ниши для встраиваемой вытяжки

Рис. 12
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соответствия можно получить в торговой точке где вы приобретали это оборудование. 
Данное оборудование кухонная вытяжка making Oasis ewerywhere соответствует ТР ТС 
004/2011 «О безопасности низковольтного оборудования» и ТР ТС 020/2011 
«Электромагнитная совместимость технических средств».

ГАРАНТИЙНЫЙ ТАЛОН

Настоящий документ не ограничивает определенные законом права потребителей, но дополняет и 
уточняет оговоренные законом обязательства, предполагающие соглашения сторон, либо договор.
Благодарим за оказанное доверие и выбор, сделанный в пользу нашей продукции. Мы рады предло-
жить Вам надёжные и качественные изделия making Oasis everywhere и устанавливаем на них 
основную гарантию сроком на 24 месяца и расширенную гарантию до 36 месяцев при соблюдении 
дополнительных  условий*. 
Пожалуйста, проверяйте комплектацию, внешний вид и правильно заполненный гарантийный талон 
при покупке изделия. В случае возникновения неисправностей не пытайтесь самостоятельно 
ремонтировать изделие, это не только опасно, но и может привести к утрате гарантии. Пожелания по 
качеству товара или его усовершенствованию Вы можете прислать по адресу info@forteholding.ru.
Гарантийный срок на кухонную технику making Oasis everywhere начинается со дня продажи товара и 
предоставляется в соответствии с нижеперечисленными условиями путём бесплатного устранения 
недостатков инструмента, вызванных дефектами материала или изготовления.
 
*• Использование прибора предназначено только для бытового назначения.
• Чтобы воспользоваться расширенной гарантией, необходимо зарегистрировать купленный товар на 
сайте нашей компании www.forteklima.ru в течение одного месяца от даты покупки. Участие в 
программе расширенной гарантии подтверждается выдачей сертификата на конкретный товар. 
Зарегистрировать товар возможно только после согласия покупателя на сохранение личных данных, 
запрашиваемых в процессе регистрации. 
• Гарантия 36 месяцев действует только при наличии оригиналов кассового и товарного чеков, 
подтверждающих покупку изделия, а также при предоставлении ссылки на опубликованный положи-
тельный отзыв, длиной не менее 200 символов. Более подробная информация об условиях получения 
сертификата расширенной гарантии указана на нашем сайте www.forteklima.ru.
• Сертификат действителен для одного конкретного изделия. 
• Серийный номер, указанный на изделии, должен совпадать с серийным номером в паспорте на 
данное изделие. 
• При возникновении гарантийного случая в авторизованный сервисный центр компании необходимо 
предоставить сертификат расширенной гарантии, паспорт на изделие с заполненным гарантийным 
талоном, а также оригиналы кассового и товарного чеков, подтверждающих покупку изделия. Дата 
продажи во всех документах должна быть одинаковой. 
• Сертификат расширенной гарантии позволяет воспользоваться сервисным обслуживанием во всех 
сервисных центрах продукции making Oasis everywhere на территории Российской Федерации, 
Белоруссии и Казахстана. Перечень сервисных центров указан на официальном сайте 
www.forteklima.ru. 

Внимательно ознакомьтесь с гарантийным талоном и проследите, чтобы он был правильно заполнен 
и имел штамп Продавца. При отсутствии штампа и даты продажи (либо кассового чека с датой 
продажи) гарантийный срок изделия исчисляется со дня его изготовления. Тщательно проверьте 
внешний вид изделия и его комплектность, все претензии по внешнему виду и комплектности 
изделия предъявляйте Продавцу при покупке изделия. 
Гарантийное обслуживание купленного Вами прибора осуществляется через Продавца,
специализированные сервисные центры или монтажную организацию, проводившую установку 
прибора (если изделие нуждается в специальной установке, подключении или сборке). По всем 
вопросам, связанным с техническим обслуживанием изделия, обращайтесь в специализированные 
сервисные центры. Подробная информация о сервисных центрах, уполномоченных осуществлять 
ремонт и техническое обслуживание изделия находится на сайте www.forteklima.ru в Разделе 
«Продажа и сервис, Где обслуживать?». Дополнительную информацию Вы можете получить у Продав-
ца магазина, по телефону службы технической поддержки 8-800-700-0098 (звонок по России бесплат-
ный), написав на эл. адрес: service@forteholding.ru или на сайте: www.forteklima.ru.
В случае неисправности прибора по вине изготовителя, обязательство по устранению неисправности 
ложится на уполномоченную изготовителем организацию. В данном случае покупатель в праве 
обратиться к Продавцу. Ответственность за неисправность прибора по вине организации, проводив-
шей установку (монтаж) прибора ложится на монтажную организацию. В данном случае необходимо 
обратиться к организации, проводившей установку (монтаж) прибора.
Для установки (подключения) изделия (если изделие нуждается в специальной установке, подключе-
нии или сборке) рекомендуем обращаться в специализированные сервисные центры.        
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Вы можете воспользоваться услугами любых квалифицированных специалистов, однако 
Продавец, Уполномоченная изготовителем организация, Импортер, Изготовитель не несут 
ответственности за недостатки изделия, возникшие из-за его неправильной установки (подклю-
чения). В конструкцию, комплектацию или технологию изготовления изделия, с целью улучшения 
его технических характеристик, могут быть внесены изменения. Такие изменения вносятся в 
изделие без предварительного уведомления Покупателя и не влекут обязательств по изменению 
/улучшению ранее выпущенных изделий. Убедительно просим Вас во избежание недоразумений 
до установки/эксплуатации изделия внимательно изучить его инструкцию по эксплуатации. 
Запрещается вносить в Гарантийный талон какие-либо изменения, а также стирать или перепи-
сывать какие-либо указанные в нем данные. Настоящая гарантия имеет силу, если Гарантийный 
талон правильно/четко заполнен и в нем указаны: наименование и модель изделия, его серийные 
номера, дата продажи, а также имеется подпись уполномоченного лица и штамп Продавца.
Срок службы кухонной вытяжки составляет 7 (семь) лет. 
Настоящая гарантия распространяется на производственный или конструкционный дефект 
изделия. Выполнение уполномоченным сервисным центром ремонтных работ и замена 
дефектных деталей изделия производится в сервисном центре или у Покупателя (по усмотрению 
сервисного центра).
Гарантийный ремонт изделия выполняется в срок не более 45 дней. В случае, если во время 
устранения недостатков товара станет очевидным, что они не будут устранены в определенный 
соглашением сторон срок, стороны могут заключить соглашение о новом сроке устранения 
недостатков товара. Указанный срок гарантийного ремонта изделия распространяется только на 
изделия, которые используются в личных, семейных или домашних целях, не связанных с 
предпринимательской деятельностью.
Гарантийный срок на комплектующие изделия (детали, которые могут быть сняты с изделия без 
применения каких-либо инструментов, т.е. ящики, полки, решетки, корзины, насадки, щетки, 
трубки, шланги и др. подобные комплектующие) составляет три месяца.
Гарантийный срок на новые комплектующие изделия, установленные на изделие при гарантийном 
или платном ремонте, либо приобретенные отдельно от изделия, составляет три месяца со дня 
выдачи Покупателю изделия по окончании ремонта, либо продажи последнему этих комплектую-
щих.
Настоящая гарантия не дает права на возмещение и покрытие ущерба, произошедшего в резуль-
тате переделки или регулировки изделия, без предварительного письменного согласия изготови-
теля, с целью приведения его в соответствие с национальными или местными техническими 
стандартами и нормами безопасности, действующими в любой другой стране, кроме РФ, в которой 
это изделие было первоначально продано.
Настоящая гарантия не распространяется на:
• периодическое обслуживание и сервисное обслуживание изделия (чистку, замену фильтров или 
устройств, выполняющих функции фильтров);
• любые адаптации и изменения изделия, в т.ч. с целью усовершенствования и расширения 
обычной сферы его применения, которая указана в Инструкции по эксплуатации изделия, без 
предварительного письменного согласия изготовителя.
Настоящая гарантия также не предоставляется в случаях:
• если будет полностью/частично изменен, стерт, удален или будет неразборчив серийный номер 
изделия;
• использования изделия не по его прямому назначению, не в соответствии с его Инструкцией по
эксплуатации, в том числе, эксплуатации изделия с перегрузкой или совместно со вспомогатель-
ным оборудованием, не рекомендуемым Продавцом, уполномоченной изготовителем организаци-
ей, импортером, изготовителем;
• наличия на изделии механических повреждений (сколов, трещин и т. д.), воздействий на 
изделие чрезмерной силы, химически агрессивных веществ, высоких температур, повышенной
влажности/запыленности, концентрированных паров, если что-либо из перечисленного стало 
причиной неисправности изделия;
• ремонта/наладки/инсталляции/адаптации/пуска изделия в эксплуатацию не уполномоченными 
на то организациями/лицами;

• стихийных бедствий (пожар, наводнение и т. д.) и других причин, находящихся вне контроля 
Продавца, уполномоченной изготовителем организации, импортера, изготовителя и Покупателя, 
которые причинили вред изделию;
• неправильного подключения изделия к электрической сети, а также неисправностей (не 
соответствие рабочих параметров) электрической сети и прочих внешних сетей;
• дефектов, возникших вследствие попадания внутрь изделия посторонних предметов, 
жидкостей, кроме предусмотренных инструкцией по эксплуатации, насекомых и продуктов их 
жизнедеятельности и т. д.;
• неправильного хранения изделия;
• необходимости замены ламп, фильтров, элементов питания, аккумуляторов, предохранителей, 
а также стеклянных/фарфоровых/матерчатых и перемещаемых вручную деталей и других 
дополнительных быстроизнашивающихся /сменных деталей изделия, которые имеют собствен-
ный ограниченный период работоспособности, в связи с их естественным износом, или если 
такая замена предусмотрена конструкцией и не связана с разборкой изделия;
• дефектов системы, в которой изделие использовалось как элемент этой системы.
Покупатель-потребитель предупрежден о том, что в соответствии сп. 11 «Перечня непродоволь-
ственных товаров надлежащего качества, не подлежащих возврату или обмену на аналогичный 
товар другого размера, формы, габарита, фасона, расцветки или комплектации» Пост. Правитель-
ства РФ от 19.01.1998. № 55 он не вправе требовать обмена купленного изделия в порядке ст. 25 
Закона «О защите прав потребителей» и ст. 502 ГК РФ.

С момента подписания Покупателем Гарантийного талона считается, что:
• Вся необходимая информация о купленном изделии и его потребительских свойствах 
предоставлена Покупателю в полном объеме, в соответствии со ст. 10 Закона «О защите прав 
потребителей».
• Покупатель получил Инструкцию по эксплуатации купленного изделия на русском языке.
• Покупатель ознакомлен и согласен с условиями гарантийного обслуживания и особенностями
эксплуатации купленного изделия.
• Покупатель ознакомился с Памяткой по уходу и обязуется выполнять указанные в ней правила.
• Покупатель претензий к внешнему виду, комплектности купленного изделия не имеет.
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